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Magyarországi hangulat. III. Erdélyben 
az udvari cancellaria életbe lépett, most már a kor- 
mányszék is megkezdte működését, a magyarhoni 
országgyülés Erdély nélkül is megalakult. 

Árulás ! Háromszoros hazaárulás !! 
volna 48-ban. 

Negyvennyolczban ha valaki ferblizett, s csak 
két kártyát vetett föl, reactionarius volt; ha egy 
statusférfi sakkozott, s minden huzásnál meg nem 
magyarázta, hogy melyik huzását miért tette, áruló- 
nak kiáltatott.... Most nincs reactionarius, nincs 
áruló, mert a nemzet oda ért, kicsinye nagyja érti 
a játékot. 

És ez nagy szerencse. Fenn a régi conservativ 
főnökök, kik oct. 20-ka óta mint közvetitők szere- 
peltek, a 48-ki férfiakkal egy miniszteri combinatio- 
ban jelennek meg. Báró Kemény Ferencz, kinek 
helyzete Oedipuséhoz hasonlit, s nem mondhatja el, 
mit a magyarhoniak, hogy szerepöket bevégezték : 
az 1848-diki politikánk szerint rég vád alá jött 
volna; most pedig, midőn a két hazában nincs egy, 
ki 48 felett alkuba bocsátkozni magát feljogosultnak 
hinné, senkinek sem jut eszébe, hogy kancellárunk 
magát, a magát expatriált gr. Nádasdi mellé akarná 
sorozni. 

Egyetértés van fenn, bizodalom van Erdélyben, 
s ez 12 évi sujtoltatásunk gyümölcse. A két hon 
kancellárainak nem lehetett más politikája, mint a 
mit Bemről adomáznak, hogy a midőn egyik szárny- 
segéde tervét tudakozta volna, Bem kérdezé: tud-e 
ön hallgatni; s mire igenlő feleletet kapott, csak 
ennyit válaszolt: én is. S programmul nem adhattak 
közre többet, mint azt, hogy ha rágalmazóik egy- 

kiáltották 

kor elfognak pirulni. 
Azonban, midőn Erdély a nem bizodalmatlanko- 

dásban csak Magyarhont követi : sohba sem szabad 
felednie, hogy Magyarhon a franczia példabeszédet 
követi : segits magadon, s az isten is segit. Tábor 

nélkül a legnagyobb hadvezér sem nyerhet csatákat. 
Ha Napoleont csatáiban népe nem támogatta volna, 
vagy éppen azt kivánta volna töle, hogy egymaga 
vivjon diadalt : ma a franczia nemzet mesés nagysága, 
világbefolyása nem lenne eléteremtve. 

Magyarhon eddigi vivmányait a törvényesség 
tere tántorithatlan megtartásának köszönheti. Kimondá, 
hogy 48-at ismeri e térnek; a midőn saját törvényes 
terét elfoglalta, egy perczig sem ignorálta, hogy az ural- 
kodásnak is vannak formulázható jogai; buzgólko- 
dását nem vitte túlbuzgóságra; okt. 20-dika óta ha 
adót követelt a kormány kijelenté, hogy a törvény- 
hozás által kivetendő adót igen is kész fizetni, a 
mostani behajtására segédkezet nem nyujt, de az 
erőnek ellent nem áll; ha a német codexek, intéz- 
vények elfogadásáról volt szó, kijelenté, mikép meg- 

tartja a magyar törvényeket, mert municipiumok a 
törvényhozás jogait nem anticipálhatják; Magyarhon 
a 48-at akarja hasznaival, káraival, mindaddig mig 
az egybegyült országgyülés a törvények revisiojához 
hozzá foghat. Csak addig érezik magokat biztos ala- 
pon, mig a törvényesség teréről le nem tértek. 

És ugy látszik, e komoly magatartás, mely 
távol van minden tüntetési viszketegtől , megtette ha- 
tását. A kormány oct. 20-iki igérete beváltását na- 
ponként folytatja. Hatalmában állott volna, hogy máj. 
1-jén az igazságszolgáltatást ne szerveztesse; ugy 
látszik, a jogosság kivánalmai nem maradnak visz- 
hang nélkül. 

De példabeszéd, hogy a ki hallgat, beleegye- 
zik; s hogy a néma gyermeknek, anyja sem érti 
szavát. A magyarhoni megyék, városok, érzelmeiket 
tolmácsolták. Láttuk a sikert. 
Mi a pesti országgyülés azon eljárását illeti, 
hogy Erdély uniója iránti nézeteit ki nem mondta, 
az legtávolabbról sem azt teszi, hogy 48 vivmányai 
ez egyikét valakinek eszébe jutott volna feladni. Ha 
az országgyülés mindjárt az nap kimondja, hogy 

nenm tanácskozhat, mert Erdély koronaország hiány- 
zik, akkor elzárta volna maga előtt a tért, hogy a 
megyék és az ország nézetét ő felsége s a világ elé 
terjeszsze, Erdélyt Magyarhonnal egyesnek nézik, 
ugy veszik fel, hogy igaz ugyan, miszerint 73 er- 

délyi követ hiányzik, de azért az előzményekbe bele 
bocsátkozhatnak, csak legislatio s koronázásra nem 
látják magokat elégségesnek, s a midőn a ház ha- 
tározata vagy adresse fölmegy, biztosak lehetünk 
benne, hogy a képviselőház elnöke azon nyilatkozata, 
miszerint az erdélyi követek megérkezésekor magát 
ujra szavazatra bocsátja, e föliratban határozottan 
formulázva lesz. 

Nehéz ugyan várnunk, de a törvényesség teré- 
nek igényei előbb a verificatiot, azután a trónróli 
lemondások tárgyalását tűzik napi rendre, csak az- 
után következhetik a 48-diki törvény elvileges revi- 
siója, s ezzel lesz kapcsolatban az unió annyiszor 
ismételt kimondása, követelése. 

A póznát, mely a két hon közös határán fel 
volt állitva, ismeretlen kéz kitörte , ott hever a 
földön, s e pózna helyreütésére gondolni se lehet. 

Még egy kis türelem. Addig is férfias meg- 
tartása a 48 által jelelt törvényes térnek : s egy per- 
ezig se lehet kételkednünk, hogy a közvéleményt 
provocálni senkinek sincs kedve, s elmult az idő, 
hogy férfiak teremjenek a hazában, kik a történet 
bélyegzése, s a haza átkára ne gondolnának akkor, 
midőn többé pártot nem képviselnek, párt nem le- 
vén a hazában. Kövári L. 

Belső-Szolnokmegye, április 18-kán. (Folytatás.) 
Torma István megdöbbenve hallja a vádakat és ingerült hangot az iratból. Különösen, hogy még a főispán a Bach-rendszer behozatalával is vádoltatik. Hiszen román testvéreink sem hozhatják kétségbe, hogy egyenesen a ma- gyar nemzet kitartásának lehet köszönni, hogy a Bach-rend. 

szer megbukott. (Helyes! ugyvan 1) A román elerus sokkal- inkább betöltené hivatását, ha a helyett, hogy ily kényes 
időkben, midőn szoros összetartásra van szükség, a népet oly követelésekre ne izgatná, melyek békételenséget s egy- más elleni gyülölséget szülnek, de inkább hivatásánál fogva a szent kereszttel kezében a felebaráti szeretetet s a testvéri egyetértést hirdetné. Higyje el a magas elerus, hogy ekkor 
állása tisztelt és magasztos leend, mig ha pofitikai pártok eszközévé válik, hivatalát elvéti s tekintélye alá fog sülyedni. 
Gyözödjenek meg román testvéreink, hogy a magyar nem- 
zet minden jogos kivánalmaikat teljesitendi. 

Medgyes Lajos. Midöőn a délelőtti gyülésen a 48- beli szentesített törvények mellett a magyar és román nem- 
zet értelmiségét öszhangzólag nyilatkozni, midőn a két nyel- vet e teremben testvériesen felzengeni hallottam, az emberi- 
ségnek e diadalát, magasan vert szivem s szemeim öröm- 
könyükben úsztak. Nagy nap volt ez e megye történetében, 
örökre emlékezetes, nagy és szent nap. Most láttuk elsőb- 
ben az igét testté válni, most forrt össze testvéri ölelésben 
a két nemzet lelke, s megvagyok győződve, hogy soha többé 
semmi ármány egymástól külön nem szakasztja, mert hiszen 
mindkét nemzetnek egy érdeke s egy ezélja van, a közhaza 
szabadsága és boldogsága. 

Annyival mélyebb fájdalmat érzek most, midőn ezen beadványt értelmeztetni s tárgyaltatni hallom, mert eb- ben féltékenységet, gyanut, hogy ne mondjam fenekedést 
hallok nemzetem ellen. 

Mondjon valaki a magyar nemzet ezredéves történeté- ből csak egy pontot, mely tanuskodhassék arról, hogy ezen nemzet valakit megcsalt , hogy igéretét visszavonta, hogy hitszegő és lovagiatlan lett volna! (hatás nem! nem 1) Miért gyanakodnak, miért kételkednek tehát bennünk román test- 
véreink ?! Bizonyosan a magyar nemzet, mely még ellensé- 
gei irányában is nagylelkü, azon tökéletes jogegyenlőséget, 
melyet 48-ban a román nemzet részére biztositott, nem hogy 
vissza nem vonja, de mihelyt a törvényhozás terén teheti, 
még tágitani, még nevelni fogja. 

Nem kételkedem , hogy a románok gyülölik az abso- 
lutismust. Miután pedig mint nemzet még ujonczok az al- kotmányosság terén, bizzanak a magyarokban, kik ezredév 
óta küzdenek az alkotmányosság fegyvereivel, edzett és pró- 
bált katonák, hadd tegyék ök a centrumot, melyből kiverni 
nem tudták, s főleg most e válságos időkben kisszerü félté- 
kenységekkel ne koczkáztassák a közös haza jövőjét, ne tegyék kétessé a szabadság teljes diadalát. Ohajtom, hogy 
a testvériség szent szövetsége, mely e megyében a mai nap 
ülte első nyilvános ünnepét, örökös és felbonthatatlan legyen ! 

Véér Farkas főispán. Mielőtt ezen dolognak hosz- 
szabb tárgyalásába ereszkednénk, szükségesnek tartom tisz- tába jöni, hogy valódilag mi ez?! A kik ez iratot be- 
adták, a jelenlévő kanonok urak adhatnak erre bővebb fel 
világósitást. Tarthatom-e petitionak, mert hangja ellen- ezőt mutat, hogy tán protestatio! És ha protestatio; 
kérdem: mi és ki ellen? Tán B. Szolnokmegye egykori ha- tározata ellen? vagy a törvény ellen? vagy tán protestatio 
ellenem, ki a bizottmányt összehivtem ? és merem kér- 
deni: vagy protestatio maga ellen ő felsége ellen ? Az ő fel- sége által adott utasitásban, melyet ugyan mint a mely a haza törvényeivel ellenkezik a gyülés félre tett, felvagyok h talmazva, hogy a megye értelme- 

sebbjeiből 100 tagból, vagy a szükséghez többöl alakitsam meg a bizottmányt. (Felolvassa az utasitás 3-dik pontját.) Már most kérem alázatosan méltóztatnak azzal vá- dolni engem, hogy én azon bizottmányt, melyet a megye 48-ban a legtörvényesebb móddal megalakitott, egy két em- berrel Bach systemája szerint állitottam fel. Hogy mennyire voltam én követője Bachnak, hiszen ezt mindenki tudja, ki multamat ismeri. Ezt a szemrehányást megvallom legkevés- bé hittem, hogy valaha hallhassam. En tehát a vádat és pro- testátiót, miután nem alkottam, de csak átvettem a megye által 48-ban megalakitott bizottmányt, maga imra nem vehe- tem. Tehát nem vehetem egyébbnek, mint ö parancsa elleni protestationak. 
Továbbá: tetszik az 1791. 12. t.-ez, mely a népet ki- zárja az alkotmány élvezetéből, az oct. 20-ki bitenyel kap- csolatosan idézni. Egyszer protestatio ő felsége pátense el- len, a törvényre való hivatkozás s mintho ö 

felsége nyilt- 

48 beli törvényeket mellőzi, mely az előbbenit eltörölte, mely mint éppen az, királyi eskü által szentesittetett s mely az összes népnek polgári és vallásos szabadságot s teljes jog- egyenlőséget biztositott; ezt mellőzi, erre anathemát kiálta nak, hivatkoznak az eltörölt törvényre s az oct. 20-ki pátensre. Ezen alapról protestálnak a szentesitett törvény ellen. Megfoghatatlan állambölcseség ! Végre: adni egy tervet, a román nemzet számszerinti többségére hivatkozva, melyet oly egyének adnak , kiknek ehez jogok nincs! éppen akkor, midőn ellenünkben vádul hozzák fel azon románnak állitott példabeszédet- pa ki oszt az veszen is! Végre egy ivet tartalmazó nyilatkozmány egy törvényhatóság ellenében ! Égs egész tisztelettel bátor- kodom kérdeni: honnan vette a szamosujvári román püs- pökség és káptalan azon hatalmat, hogy B. Szolnok megye jogaiba rendelkezőleg avatkozzék! Azt tudom, hogy a püspökségnek a lelkiekben hiveire törvényes rendelkezési joga van; de sem törvényt, sem pátenst nem ismerek, mely felhatalmazza a szamosujvári püspökséget, hogy a megyék politikai jogaiba avatkozzék. Én ezen jogot teljességgel el nem ismerem. De mig e tárgyhoz külön gyü- lésen tüzetesebben szólunk, addig is gyöződjenek meg a tisztelendő kanonok urak, hogy az egész irományt a szük- séges magyarázatokkal ö felsége elébe fogom terjeszteni. Anderko román kanonok. Nem jutott eszébe a 

ne méltóztassanak ugy venni ,,mintha oppositiot akarnánk a magyar nemzettel szembe képezni. Csak az czélunk, hogy egyeztessük ki az érdekeket. Ez irat nem i szerü petitio. egyéb, min egy 

vártt láttam: ez protestatio ez veto! Különben a közelebbi gyülé biztosak lehetnek, ha ellenmondásb 3-dik pontjával, fel fogom terjeszteni ö felsége elébe. 
Boheczel Mihály román. advány nem ellenszegülő természetü felsége rendelete ellen mert ez nem nyiben a hivatalok 

mészetü annyivalinkább mert ez másutt 1 ö mennyiben a bizottmány végleges alakitásár meáantn lésre utalja, ez sem ellenszegülés, mert ez 

Ugyhiszem, hogy e be- 
nem ellenszegülés ő 

tartani. Ezen tárgy bővebb felvétel lasztatván, a bizottmán 250 t i i i 
ele l koga, agra kiegészittetni határozta- mennyi 5 j mán értelmiség kijelölni n odoti volbok a jelen selt ro. ellen jelentés történt, ho gy Kővárvidékén bünvádi kereset 

nyugtatványai szerint több fal- 

alatt áll, a mennyiben saját vaktól a szebeni román gyül 

zágó Salamon inditványára hazá a Deák Ferencz és Teleki László ál és éljenzések között megyénk bizottmár gokul felvétettek, s erről hivatalosan éri Szamosujvár városa, mint az ipart és 

em tudott. Ezek közt Mán Gábor 



mányzói ügyessége előtt. 

selő szomszéd város, két tag által bizottmányunkban magát 
képviseltetni meghatároztatott. 

prilis 19-kén a gyülés fotytattatván, a szamosujvári 

román püspökség által több földbirtokos s falusi lelkészek 

és daszkelektől is aláirott beadvány tárgyaltatott. 

Legelőbb is a tárgyhoz magok a románok szólottak. 

Móga Demeter kormányszéki titkár fájdalmát fejezi ki 

azon szerencsétlenség felett, mely 48- és 49-ben a rTomán 

nemzetet a magyarral ellenséges viszonyba hozt
a. 12 év után 

félrevezetéséből kijózanulhatott a román nemzet. Most min- 

den becsületes tagja a román nemzetnek irtózik az absolu- 

tismus eszközévé válni, s a szentesitett törvény védelmére 

egyetért s kezet fog a magyarral. Ő ezen iratot tapintat- 

lannak s elsietettnek tartja, a benne felidézett 20-ki diplo- 

máról pedig ugy vélekedik, hogy előtte a főispán ő mlga 

személye, kit első ifjuságától fogva ismer s ki a törvényte- 

lenség ellen mindig erélyesen küzdött, többet ér mint ezer 

diploma. Méltóztassanak megérteni, mert tanultam én is a 

haza törvényeit, oly diplomáról szólok, melyre az országgyü
- 

lés jóváhagyását nem adta. Ezen beadványt aláirók ugy 

lépnek fel, mint kik a román nemzet nevében szólanak. Én 

mint román e felett tiltakozom, mert erre öket a román 

nemzet sehol és semmiképpen fel nem hatalmazta, Tehát a 

felelősség csakis az aláirókra háramlik, kik a lelkészeken 

kivül egy-kettőt kivéve többnyire irástudatlanok (helyes él- 

jen ! szetreászke !). Arról akarok szólani : némelyek aláirták 

nem akaratból, többen tulbuzgéságból és legtöbben értetlen- 

ségből; ohajtanám azért, hogy ez irat az illetőktöl vissza- 

vétessék, s az ingerültség ez által megszünjön, mert eljött 

az idő, midőn mindkét nemzetnek szorosan és hiven össze 

kell tartani, s az alkotmányt diadalra segiteni, ugy is már e 

nemes megye mind azt megadta a románoknak, mit csak 

hatásköréhez képest megadhatott. Mi az uniot illeti, ez or- 

szággyülés tárgya. Ebbe a megye nem elegyedhetik. De 

miután a partiummal a román nemzet legnagyobbrésze Ma- 

gyarországhoz csatoltatott, minden értelmes román egész 
lé- 

lekkel az unio mellett áll, csak roszakaratuak vagy törvény- 

tudatlanok beszélhetnek egy előleges erdélyi országgyülés- 

ről. (Helyes ! éljen !) Az irat visszavétele mellett szavaz. 

Timbus István a szent könyvből azt mondja a 

Krisztussal: Uram bocsásd meg nekiek, mert nem tudják 

mit cselekesznek. Tiltakozik, hogy egyesek akár püspökök 

akár világiak a nemzet nevében felléphetnek. Az irat tör- 

vénytelensége mellett szavaz, s élteti 48-at és az uniot. 

Hosszu Kelemen román birtokos helyesli az irat elleni 

nyilatkozatokat, és aláirását visszavonja. Még t
öbben 

szólottak a románok és magyarok közül, kik az iratot ré- 

szint elsietettnek, részint törvénytelennek, mindenesetre 
hely- 

telennek mondották, végre midőn az irat helyessége mellett 

egyetlen egy szó sem emeltetett a fulladásig tömött terem- 

ben, s maga a jelen volt szamosujvári román kanonok is, 

a román nemzet pártolását egyszertlen a főispán ő mlga 

országosan ismert nemes lelküségébe s a megye loyalitásáb
a 

ajánlá, Torma Károly hazánkfiának következő formulá
- 

zott inditványa ment jegyzőkönyvbe : „1) Fejezné ki az ál- 

landó bizottmány sajnálatát a felett, hogy ilyen nemzetiség
i 

igényeket érvényesiteni ohajtó kérvénynek szerkesztésére, 

sőt hivatalos benyujtására oly testület érezte 
magát hivatva, 

mely testületnek éppen állásából kifolyólag értelmiseg
i előnyé- 

nél fogva hasonló tiltakozások, s kérvények követel
ő hangja 

által előidézhető nemzetiségi féltékenykedések e
leve meggát- 

lása lenne a hazában lakozó nemzetiségek közötti egyetér- 

tés és érdekegységből kifolyólag egyik fő-fő elhivatása. 

2) Fejezné ki továbbá sajnálatát még a kérvény tiltakozó 

s a volt megyei állandó képviselő bizottmányt több nemü 

vádakkal terhelő hangját is, illetőleg azon tiltakozó hangot 

illetőleg, mely elvonatkozva a testületi tiltakozás czélszerü 

és alkalmatas avagy czélszerütlen voltától , koraelőttinek, 

illetőleg pedig már el is késettnek lenne nevezhet
ő; mert az 

állandó képviselő bizottmány már tegnapi napon
 tartott ülé- 

sének határozatai szerint 1-5 pontját részint megelőzte az 

által, hogy a román nemzet igényeinek méltánylá
sa tekinte- 

téből kiimdulva a román értelmiségnek az álland
ó képviselő 

bizottmányban az eddiginél nagyobb mérvü repraesentatioját 

elvileg és tettleg is elfogadta; megelőzte továbbá az által, 

hogy a bizottmányi ülésekben való nyilatkozást illetőleg a 

nyelv egyenjoguságát elfogadá; megelőzte végre az által, 

hogy a román nemzet értelmiségének a megyei hivatalok 

sorompóit kész örömmel megnyitá. 3) Nyilvánittassék vége- 

zetül a béadott kérvény 6-dik pontja (az unio-ügy) kora 

előttinek azon okkól, hogy a megyei törvényhatóság mint 

ilyen, mint a törvényhozásnak csak egyes tagja soha sem 

érezheti magát jogositottnak, ilyet a haza törvényhozását 

illető kérdésekben érdemleges határozat hozatalá
ra. Az in- 

ditvány mindhárom pontja közhelyesléssel találkozván, 
egész 

terjedelmében elfogadtatik. 

A román nemzetiségi igények kellő méltánylata t
ekin- 

tetéből gróf Mikes B. inditványa folytán véglege
sen elhatá- 

Toztatott: 1) A bizottmányi tanácskozásokban a bizottmányi 

tagok bármely e megyében divatozó nyelven felszólalhat- 

nak. 2) A bizottmányi gyülések jegyzőkönyvei a magyan 

nyelv hivatalos textusa mellett román nyelven is hitelesi- 

tendő alakban külön-külön lesznek vezetendők az illető 
jegy- 

zök által, kétség esetében a magyar szöveg birván döntő 

erővel. 8) A fökormányszékekkel és más megyei 
hatóságok- 

kal érintkezésben, s az e megyei hivatalnokok egymássali 

levelezéseik közben, s az ezek által a megyei bizottmányhoz, 

valamint az alispánhoz teendő jelentésekben a magyalr 

nyelv használtassék. 4) A hivatalnokok a községekkeli s 

magánosokkali érintkezésükben a vizsgálatokat s minden- 

nemü ügyleteket, valamint minden ezekhez intézendő hiva- 

talos meghagyásokat s végzéseket magyar vagy román nye
l- 

ven olyképpen intézzék, miként ezt a magánosok vagy kö
z- 

ségek szavazandják. ; 
Ezzel e nevezetes és tárgygazdag ülésnek vége l

ön, 

Megköttetett a testvériség felbonthatatlan frigye román ajku 

hazánkfiaival, föispán ő mlga az államférfiui bölcseség
nek 

s a véleménynek tapintatos vezetésének bámulatos jeleit 

adta. Minden szív, minden lélek meghódolt talentuma s kor- 

22.én tisztválasztás, s átvétele a megye kezelésének a 

törvénytelen kezekből, Erről annak idejében. 
M. 
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Bonczhida. Széki ev. ref. egyházvidékünk itt tartá 

tavaszi rész-zsinatát. Tárgyai valának felsőbb rendeletek 

felolvasása, kebli ügyek, és válóperek folytatása. Egyház 

vidékünk több izben lépett küzdtérre, némely elévült egy- 

házi intézvények korszerü reformját sürgetve. A meghatáro- 

zott évekre terjedő hivataloskodás elve is keblileg már évek 

előtt el lön fogadva. Ez elvnek hódolva, az özvegy árvai 
pénztárnok e gyülésen hivataláról leköszönt, lemondásával 

azon óhajtását nyilvánitva, bár ezen elv korszerüségét na- 

gyobb hivatalnokaink is ismernék el, s az egyformaság te- 
kintetéből egyik se folytatná hivatalát örökösen. Többen 
szólva a tárgyhoz, egyházvidékünk elve bővebben meglön 
vitatva, s a többség nyilatkozata oda irányúlt, hogy öröm- 

mel hallanák az esperes és főjegyző lemondását is. 
.ÉEsperes t. Báthori Dani atyámfia, ez ohajtásra nyil- 

vánitá, mikép tiszteli ugyan az elvet (melynek köszönheti 

esperességét) de lemondásával nem akarja e tractust a fe- 

jetlenség zűrzavarába visszaejteni, melyben esperessé lé- 

tekor vala. 
Egyházvidékünk, ez önhittség szülte kemény szava- 

kat lesujtott érzettel hallgatá, azon sajnos tapasztalással gaz- 

dagodva, hogy némelyeknél a szabadabb szellem, és a ha- 

ladó kor igényelte ujitások teréni haladás csak hivatalra ju- 

tásig tart, azután a bureaueraticus rendszer áll elő, mely 

hiszi, hogy esak általa lehet az üdv hona felé eljuthatni. 

Ezen nyilatkozat ellenére, hogy valahára megszaba- 

duljunk a protestantismus szellemével ellenkező ily nyo- 

masztó rendszertől : gyülésileg kimondatott, felszólitni a test- 

vér egyház-megyéket, és gen. sz. zsinatot , hogy a köve- 

teink által inditványozandó bizonyos évi hivataloskodás és 

képviseleti rendszer elvét pártolják, s azt érvényre juttatni, 

ismerjék a haladó kor igényelte mulhatlan teendőnek. 

Végül a helybeli egyház által adott szivélyes lakoma 

felett, mint ily alkalmaknál mostani időkben szokás, po- 

hárköszöntések történtek. Ezekből kitetszik , hogy a t. pap- 

ság is foglalkozik a jelen kor eszméivel, s a haza szabad- 

ságáért küzdő honfiakat elismerőleg pártolja. 
Legelső pohárköszöntés gróf Kemény Ferenezért tör- 

tént, kitöől a hazának e válságos átalakulási időszakában, a 

nemzet oly sokat vár, — mostani hivatalbeli minőségének 

halála után kivánva ő excjának hosszas életet, hogy élvezhesse 

munkája gyümölcsét. - Gr. Teleki Lászlóért, mint azok 

egyikeért, kik a külföld előtt hazánk viszonyait felfejteni, 

s nemzetünknek az eddiginél nagyobb méltánylatot szerezni 

tőrekedtek. Felköszöntöttüink Erdélynek Magyarhonnali unió- 

jáért, az 1848 ki törvényekért, s a külön ajku nemzetisé- 

gek közötti testvéries egyetértésért. Gr. Mikó Imre excjáért, 

ki Erdély anyagi és szellemi élete ujjászületésén, oly er- 

nyedetlen honfiui buzgalommal fáradozik a közelebbi idők- 

ben. Gr. Teleki Domokosért a tántorithatlan jellemű ha- 

zafiért. Szász Károly testileg fiatal, de szellemileg sok idős- 

bek felé emelkedett főesperesért, ki a haladás zászlóját lo- 

bogtatva foglalá el hivatalát, melyen változó esperesség vala 

a jelszó. Éljen az önérdekeken feljülemelkedett elvrokon 

fia az egyháznak. – Továbbá az anyaszentegyháznak pro- 

testans szellembeni virágzásáért, benne a korszerü eszmék 

előhaladásáért, s azon férfiakért, kik a közelebbi vallásos 

küzdelmekben kifejtett erélyök által előkészitgeték a politi- 

cai pályán való szabadabb mozoghatás ösvényét. - T. 

Dózsa Daniért, ki közlönye által hirdeti az elszórt magány- 

ban élő honfiaknak a világ eseményeit, — hazánk fokon- 

kénti fejlődését tapintatos előrelátással készitgeti, s a tespe- 

döket mély álmokból felriasztva, mutatgatja az utat, melyen 

a haza boldogitása felé haladhatunk. - Főtiszteletü Bodola 

Sámnel h. püspökért, mint oly főpásztorért, ki az idő mé- 

hében megért eszmék kifejlésének utját nem állja; hanem 

protestans szellemben, az anyaszentegyház épületén korsze- 

rüleg ujitgatni nem ellenzi. — Erdélynek Magyarhonnali 

nemcsak politicai, hanem vallásos uniojáért is. — Azon vi- 

lágpolgárokért, kik a népek szabadságáérti küzdelmek közt, 

hazánkról sem feledkeztek meg. – Végre a nemzetek jóllétén 

munkáló apróbb csillagok és hold közt joltevő napként ra- 

gyogó azon nagy férfinért, ki Európa egén, mint rendki- 

vüli üstökös vonja magára az átalános közfigyelmet. 
Málnási. 

Torda, ápril 25. - Folyó hó 11-dikén a megye la- 

kói közül számosan gyülvén őssze a főispáni értekezletre, a 

11-dik honvéd-zászlóalj hős örnagya Szigeti Miklós felszó- 

Hitá a jelenvolt honvédeket egy értekezletre, melynek czélja 

legyen az elnyomorodott honvédek gyámolitására társulatot 

alapitani. Az értekezlet közfelkiáltással elnökéül Szigeti 

Miklóst, jegyzőnek Szigeti Sándort , pénztárnoknak Fekete 

Ferenczet választván meg, egyszersmind bizottmányt neve- 

zett ki, a mely az alapszabályokat kidolgozza s az e hó 

18-dikára határozott megyegyülés elébe terjeszsze. Az alap-
 

szabályokat alább közöljük, melyek a szabolcsmegyei szerint 

szerkesztvék s a 18-dikán tartott nagygyülésben elfogadtat- 

tak. Ezen gyülésben több jelenvolt aranyosszéki 
nhonvéd fel- 

szólalása következtében a segélyező egylet hatásköre Ara- 

nyosszékre is kiterjesztetett. Igy most az egylet neve: aTor- 

damegyei és aranyosszéki egyesült honvédsegélyező-egylet.. 

Áz inditványozó s most egyleti elnök mindent megtesz 

ez egylet üdvös czéljának sikeresitésére. A gyüjtőivek is ki- 

állitvák, melyeknek szövegét alább szintén közre adjuk la- 

conicus és erőteljes tartalmáért. 

Atordamegyei-aranyosszéki egyes
ült Hon- 

védsegélyző-egylet alapszabályai: 1) Alakul az 

egylet csak három évre, mivel bizton reméli, hogy ezen idő 

alatt országosan gondoskodva lesz a segélyt igényelhető hon- 

védek, özvegyek, ugyszintén, elmaradott árvák mikénti segé- 

lyezéséről. Ezen bekövetkezhető esetre fenntartja magának 
az egylet azon jogot, hogy pénzkészletével szabadon ren- 

delkezhessék. 
2) Mindazon keresetmódnélküli honvédtisztek s munka- 

képtelen honvédek, vagy a csatamezőn elvérzettek özvegy- 

ségben maradott özvegyeik és árváik, kik a megye és szék 

területén laknak, habár az alakulás előtt egy hóval előbb 

jöttek volna is ide, segélyezésre igényt tarthatnak; elmel 

fözhetetlen szükség azonban , 

8) hogy a lefolyt 11 év alatt hazafiatlanság, alkot- 

mányellenes vagy más becstelen tények által magokat me
g 

ne bélyegezték légyen. 
4) A segélyre igényt tartók, a községeikben köztudo- 

másra juttatni szokott megyei bizottmányi ülés napja délu- 

tán 4 óráján mindenkor megtartandó bizottmányi ülésen 

2.dik és 3.dik pontokban kitett segélynyerésre jogositó oko
- 

kat hiteles okiratokkal vagy két ismert honvéddel bizony
itni 

köteleztetnek. 
5) A 3-dik pontban kijelölt jellemtelenségről ismere- 

tesek bizonylata be nem fogadtatik. 

6) A 4 pontban itélő birákul felállitott bizottmány tel-. 

jes erejti müködéséhez legalább 7 tag jelenléte szükségeltetik. 

*) Feladatul a szükölködő honvédek segélyezése és 

sorsuk könnyitése tüzetvén ki czélul: nemcsak a pénzösszeg
 

beszedéséről és kiosztásáról gondoskodand a bizottmány, 

hanem egyszersmind valamely állomásra képesek elhelye- 

zését is a lehetőségig előmozditandja. 

8) Egyleti tagoknak tartatnak mindazok, kik bárminé- 

müű pénzadakozásaikkal az egylet czélját elömozditják. 

9) A bizottmány egyéb teendőit illetőleg az időnként 

hozandó határozatok szolgálandnak szabályul. 

10) Évenként lesz egy nagygyülés, melyre minden e 

megyében lévő egyleti tagok az elnök által hirlap utján 

meghivattatnak. 
Ezen 10 pont alatti alapszabályok az 1861-dik év apr. 

18-kán tartott nagygyülésben, elolvastatván, elfogadtattak. 

Szigethi Miklós, elnök. 

Vizi Endre, helyettesített jegyző. 

Gyüjtöiv a tordamegyei és aranyosszé
ki 

egyesült Honvédsegélyező-egylet pénz
alapj a 

gyarapitására. (Alakult 1861-dik év ápril hava 
11-kén, 

három évre.) Szent a ezél, melyet egyletünk kitüzött! Av- 

vagy nem a keresztyéni kötelességek legszebbike-e szük- 

ségben szenvedő felebarátunk sorsán segitni? Avvagy nem 

a legszentebb hazafiui tartozás-e megemlékezni azokról, kik 

4 hazáért s annak ösalkotmányáért véröket áld
ozva, bénává, 

munkaképtelenné lettek, s mint ilyek szerencsésb honfitár- 

saik segedelmére szorultak ? Hát azoknak inség- és n
yomor- 

ban sinlődő özvegyeik- és árváikról, kik a csatamezőn hő- 

sileg harczolva elvérzettek, elfelejtkezhetnénk-e ? 

Itt az idő, tisztelt honfiak és honleányok, tettel bizo- 

nyitani bé azt, hogy imádott hazánk bajnokainak emlékét 

a lefolyt 12 év nem nem hogy kitörölte volna lelkünkből, 

de sőt alkotmányunk uj életre ébredése első perezében egy- 

szerre költ fel nemzetünkben az 1848- és 1849-diki évek 

évek hősei iránti hálás kegyeletérzés ! 

A magyar honvéd vérét áldozá a honért: 

mi számukra 12 év fájdalmának enyhitését 

kérjük! 
Aláirás történhetik három évre évenkénti, vagy egy 

szer mindenkorra való fizetés mellett ! 

Torda, ápril 16-kán, 1861. Elnök. 

A tordamegyei és aranyosszéki honvédse- 

gélyező-egylet alaptőkéje gyarapitására kötelez 

ft, Miksa Elek 10 frt, b. Huszár Károly 25 frt, ifj. b. Ke- 

mény Domokos 5 frt, id. b. Kemény István ő frt, Kolozsi 

János 10 ft, Csehi Sándor 5 ft, Timár Gábor 24 ft, ifjabb 

Toroczkai Sándor 10 ft, Vizi Endre 5 ft, Pozsoni Antal 24 

ft, Almási János ő ft, Gál Lajos 5 ft, Salamon István ő ft, 

Kenyeres Pál 5 ft, Fekete Ferencz 5 frt, ifj. Kórodi János 

5 frt, Boér Albert 10 frt, Szentkirályi Gábor 10 frt, Szent- 

f, Velics György 20 ft, Nagy Lajos 5 ft, Adorján Imre 5 

ft, Rediger Samu 5 ft, Csipkés Elek 5 ft, Veress Károly ő 

ft, Szentmiklósi Béla 3 ft, Szigeti Sándor 6 ft, Veress Jó- 

zsef 5 ft, Puhl Ignácz 30 ft, Lengyel Ádám 5 ft, Tóth Sa- 

mu 5 ft, Szabó Lajos 2 ft, Móga László 5 ft, Szengirályi 

Mihály ő ft, ifj. Szabó Ferencv 2 ft, Májai István 2 ft, Dó- 

zsa József 1 frt, Tarsaly Gábor 5 frt, Sáska Sándor 1 frt, 

Gyárfás István 4 ft, Tokaji János 1 ft, Körmendi Ferencz 

2ft, Bitai Péter 1 ft, Nagy Ferencz 2 ft, Dávid András 10 

ft, Zabolik Joachim 10 ft, Kábdebo Márton 10 ft, Dávid Ja- 

kab 1 ft, Rettegi Sándor 6 ft, dr. Szigeti Samu 10 ft, Vaj- 

na Pál 2 1t, Csiszér Lajos 2 ft, Decáni Ernő 2 ft, Belényesi
 

Zsigmond 2 ít, Kászoni Ferencz 2 ft, Hanez Pál 1 ft, Mar- 

ton Károly 1 ft, Fosztó László 2 ft, Vizi Farkas 2 ft, László 

János 2 frt, Hencelman Frigyes 2 frt, Murvai István 3 frt, 

Pap Miklós ő ft, Szász Sándor 3 ft, b. Kemény György 40 ft. 

Egyszer mindenkorra adtak: Keserü Sándor 5 ft, Szász 

Mózes 5 frt, Zeyk Ferencz 10 frt, Finta Miklós 5 frt, Bod 

Elek 1 frt, Szabó József 2 frt, Jakab Elek a gyüjtő-iveket 

önköltségén nyomatta. 
Hadd hasson a példa, terjedjen a jó — éljen a Ki 

rályhágón inneni 11.dik és 12 szászlóalj. Honvéd. 

fék magukat három éven át évenkint: Szigeti Mi
k- 

lós 10 ft, id. gr. Toroczkai Miklós 5 ft, Szilvási Miklós ő : 

györgyi József 10 ft, Érsek József 5 frt, Csipkés Álbert 5 

Fogaras, április 21-én, 1861. – Értesülve a 
fogarasi : 

magyar elem magán uton, hogy a szász nemzet ispánja 
b. Salmen Ferencz folyó hó 20-án N. Sinkről estvére Fog

a- 

rasba jövend, Brassóba körutját folytatandó; közmegegyez
és 

elemet felhivá csatlakozni. 

részünkre öröm s ünnep nappá varázsolta. 

E meglepetésről semmit se gyanitva a szász gróf, a 

vojtai „Concordia" nevü Olthid szélinél dörgő s szünni nem 

akaró „éljené nel fogadtatott, lutheranus lelkész Kaufman és 

Fülöp Élek urak németül s magyarul üdvözölve, hason két 

nyelvü alkalmi válaszaiban mély belörőmét fejezé ki ezen 

magyar s germán elem közt, meglepetve egy oly magasztos 

fogadtatás által, a mi sehol körutjában annyira meg nem ha- 

utján határozat lön : Sinkszék határszéléig tisztelgésül ele
lbe 

menni, s az itteni testvéries érzelmt s jó hangulatu szász 

A rögtönzőtt terv kivitelben oly eredménydús volt, hogy 

mindnyájunk keblét a legőszintébb testvéries érzelem 
s bel- 

öröm fogá el, . . . látni azon sok századon ált, együtt jót - 

rosszat — hordott két testvér népet mint ohajtja egymást 
megelőzni az valódi testvéries egyetértésben, a mi e napot 

tegtvéri egyetértés felett, a mit létezni hiszen Fogarasban, a 

totta; köszöni a rólai megemlékezést, s igéri, hogy igyek- 

vend a két félreértésből meghasonlott népelemet jövőre mé- 



: 
lgyebb, s szilárd kötelékek által öszvébb füzni a hon oltára 

körül. 
Sajnáljuk, hogy késön jöve Sinkről, 9 óra után érkez- 

heténk bé Fogarasba; sok lovasok s számnélktüli szekerek 
Kkiséretében, sok nemzeti lobogóinkat többnyire a szász ifju- 
i ság lengeté; Fogarasban ntcza hosszant tartó péljen fogadá 

mindenütt a „Rákóczi induló" mellett, s annyira fellelkesité 
szász testvéreinket, hogy a szokott vivat s „Hoché helyett 
mind „éljen-nel, a mi nagyon jól hatott a nagyon megőszült 

nemzeti ispánra, 21-én utját a legszebb testvéries érzelmek- 

kel folytatta Brassó felé. 
Ádná az ég, hogy valódi s állandó testvéri érzet ho- 

noljon minden népelemek közt, a mi legbiztosabb támpont 

lenne a reactio ellen. 
A törvénytelen két napi gyülés óta semmi uj nem tör- 

tént, a telegrammnak s sürgönynek szünete nincs, annyit 
tudunk, hogy ivszámra sokat irnak, hogy mit ? nem szabad 
tudnunk . ,. a mint értesülünk 17-ki telegrammnak alapján 
az eljárásért a kormányszéktől feleletre vonatott, ha nem kö- 
vetendi a törvényt, még mlgos Pipos ur kollegája lehet, a 

mi jeleni válságos perczeinkben borzasztó lenne; de mégis 
mentő eszköz; két ember által félrevezetett vidéket anarchiá- 
d tól megmenteni. A hangulat izgult, de csendes külsőről 

itélve. 
Közelebb bővebben, ha elfogadandja becses lapjába. 

Könczei Károly. 

M.-Vásárhely, ápril 23., 1861. Marosszék. Fo- 
lyó hó 23-kán tartatott bizottmányi gyülésünkben tárgyalta- 
tott s egyszersmind határozattá is vált. 

1-ször. Az egész szék területének visszakebelezése, 
ide értve a városban lévő nemes telkeket is. 
m 2-szor. Az 1848-diki irott és szokásos törvényeinknek 

teljesleg elfogadása. 
3-szor. Tiszteinknek az 1848-ki alaponi megválasztása. 
4-szer. Egy küldöttség kinevezése pesti országgyülé- 

sünkre, mely számos tagokból álva menjen fel és nyilvá- 
nitsa székünknek azon mély fájdalmát, melyet azon sérelem 
okoz, hogy székünk a pesti országgyülésen még mindeddig 
képviselve nincs és ezen sérelmünk orvoslására hivja fel a 
ház figyelmét. Ezen küldöttséget gróf Tholdalagi Mihály ve- 
zetendi, de nem mint idősb főkirálybiró, hanem mint gróf 
Tholdalagi. Ezen küldöttségnek utasitásul adatott, hogy kérje 
fel maga mellé gr. Teleki Lászlót és b. Eötvös Józsefet sat. 

Ezenkivül egy feliratot is határoztak a képviselőház- 
hoz az unió tárgyában. 

Ezután hozzáfogtunk a tisztek választásához, mely tit- 
kos uton most foly éppen. 

: Ezenkivül meghatároztatott a tisztviselők fizetése : 
Főkirálybiró 1,600 uj forint és 400 frt asztalpénz. 
Alkirálybiró 400, , 108 frt fuvarpénz. 
Dullók 250 , „50 frt fuvarpénz. 
Derékszékbiró 250, ha állandó 500 frtot. 
Pénztárnok 500 
Főjegyző 400 

m Aljegyző 250 Főorvos 300. 
Mérnök 400 forint. 

Ezzel a gyülés eloszlott. 
Folyó hó 24-dikén tovább folytattatott a bizottmányi 

gyülés 
A tiszteknek fizetése tovább tárgyaltatott és határoztatott: 

Az igtatóké 200 frt. 
Az adóbiróké 17ő5 frt. 
Havasfelügyelő 250 frt és a jövndelem szaporitásá 

tól 10 6. 
Ezután csendőr, mig 
Rendőrfönököknek neveztetnek 250 frt. 
T irnok és 3 a 3 királybiró mellé, 4 a főtiszt mellé, 

ezek 200 íft fizetéssel és a praesidialis főirnoké 300 forint. 
Ezután végig menve Dobolyi Sándor egy inditványt 

tett, melyszerint állittassék vagyis mondassék ki, hogy ezen 

űizetés csakis ideiglenes, miután most még az alapot se tud- 
juk, hogy honnét fogjuk fizetni. Azonban az ideiglenes fő- 
királybiró ur mintán meglapogatja az alapot a honnét fog- 
juk fizetni tiszteinket sat., akkor a bizottmányt egybehivni 
és ujra az alaphoz szabhatni ez ideiglenes tiszteinknek ha- 
tározott ideiglenes fizetést a bizottmány fenntarttja magának. 

Ezen inditvány elfogadtatott általános helyesléssel. 
Ezután gr. Lázár Mór inditványozta a Benedek tábor- 

szernagy által kiadott napiparancsban tett nemzetet sértő ki- 
fejezések elleni nyilatkozatot sat. Azonban az idő már el- 
telve azt az ideiglenes főkirálybiró más napra halasztotta. 

Ezzel a gyülés eloszlott. Ll 

a Aranyosszék, Szentgyörgyhó 22.én, 186d0. E nap 
egy örökemlékü nap legyen nemes Aranyosszék történelmi 
dáapjain. Öröküljön meg emlékünkben és a mi unokáink 
emlékében; mert e leve vége azon nyomó rendszernek, a 

melynek ebhátán szentföldünkre beszármazott organjai sze- 
mélyünk, vagyonunk és életünk felett tettek törvénytelen 

törvényt és e lön kezdete az üdvös kornak, a mely ösalkot- 
mányunknak s eltiport jogainknak ujjászületése, vagy — 
jjjjobban — helyreemelkedése rózsahajnali pirkáját hinti alkot- 
mányunkhoz forrott sziveinkbe ! E nap emelé ténynye szé- 

küönk restauratioját. Ma volt az egész állandó bizottmány nagy 
és népes gyülése. Kettős isteni tisztelet után nyitá meg mis 
id. főkirálybiró ur egy rővid beszéddel a gyülést, njból meg 
ujból kinyilatkoztatván főtiszti állásának törvényeinkkel, vá- 
lasztói jogunkkali ellentétességét és ideiglenes voltát, mit 

if barsány éljen követett. Miután a kinevezési okmány és az 
erd. kir. kormányszék ajánló átirata, és az esküforma köz- 
kivánatra felolvastatott, a kinevezés ideiglenes és törvényel- 
lenessége jegyzőkönyvre vétetett, ideiglenes főkirálybiránk 
uzoni mlg Béldi Gergely ur ünnepélyesen letette az esküt, 
a mit szünni nem akaró éljen szentesitett. Ezután főjegyző 

-
 

s Ma Pál felolvasta az ezen hó 20 án tartott értekezleti 
s lésről vitt jegyzőkönyvet, és kezdődtek a szónoklatok. 
s Elsőbben is Gyarmathi S. jutván szóhoz, érdekes nyomaték- 

kal és az absolut rendszerhez illő szinekkel rajzolta a letölt 
11 évnek sötét és gyászos képét, a csaknem ezredéves al- 
kotmányos jogainknak megcsonkázását, s jelesen a törvé- 

gyes megkoronázott magyar király által szentesitett 48-beli 
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pozsonyi VII-ki és kolozsvári I-ső „uniot törvényezikkeknek 
ignorálását; minek következtében három feliratot inditványo- 
zott a felséghez sérelmeink mielőbbi orvoslása, az „uniof 
elismerése és a magyar hongyülésrei megbhivattatásunkért, a 
kir. korm. szék és a magyar hongyüléshez, Erdélynek a 
magyar hongyülésbei beléphetése és az „unio"-nak életbe- 
léptetése eszközléseért, mely inditvány megeljeneztetett és 
elfogadtatott. Ezután jött a kijelető bizottmány által kijelölt 
tiszti névsorozatnak felolvasása, mi felolvastatván átalános 
éljenzések között mindenik elfogadtatott. Voltak a kijelölt 
tisztek között azonban olyanok, a kik szerénységből vagy 
más érdekből visszavonultak, de azért a tisztikar létszáma 
ki van egészitve. A kinevezett tiszturak azonnal feleskettet- 
tek, és ma már nemes Aranyosszék restaurálva és a nagyá- 
ban, a mennyire a körülmények engedék, szervezve van. 
Mihelyt a tisztség meg lőn alakitva a mis főkirálybiró ur 
azonnal bizottmányokat nevezett, ki a kerületi halófélben 
levő hivataltól minden iratokat registrálva és speciaikálva át 
és számba venni, hogy mentől hamarább hordhassák innen 
a sátorfát. Ugy szintén a Kolozsvártt levő archivumnak átvé- 
telére és hazaszállitására egy bizottmány lőn kinevezve. 
Mi után a gyülés tagjai oly huzamos ideig, tán egy századig 
nem élvezett örömérzettel keblökben oszlának szét. A na- 
gyobbrész a főkirálybirói ebédnél levén lelkes poharak emel- 
tettek mindenért, a mi nagy és dicső. Jelesen Gyarmati S. 
Schuselkaért emelt egy melegen szavalt toasztot. 

Orbók Samu. 

z vr KÜLÖNFÉLLEK. 
– A ,M. Sajtós idei 94-ik számában „Miként állunk 

Erdélyben 24 czim alatti ezikkben iró minket azzal gyanu- 
sit, mintha némi örömmel közöltük volna, hogy törvény- 
székeink helyreállittatnak, az osztrák törvények ideiglenes 
megtartása mellett. Sziveskedjék az iró utánnézni, hogy 
azon távirat utján vett közlésben nincs szó az osztrák tör- 
vények megtartásáról. Erről később értesitettek a lapok, s 
midőn igy mi törvényszékeink helyreállitásának méltán ör- 
vendettünk, az ezen hirhez kötött czölönkről nem birtunk 
tudomással. Egyébiránt törvényszékünk helyreállásának 
most is örvendünk. Biráink a régi esküt teendik le, és ezen 
eskü alapján öőök nem fognak más, mint csak is a magyar 
hozott törvények szerint itélni. Ezt hiszszük és várjuk. A 
„P. Napló szintén átvevén a kolozsvári bizottmányi máso- 
dik ülésről szóló levelünket, közre adja egy pár román lel- 
késznek ellenünk görditett fontolatlan vádját, de kihagyja 
az értesitésből azon tételt, hol e vád visszautasittatik, s 
arról is hallgat, hogy éppen az illető lelkészek ezen egész 
alaptalan vádat felszólitás nélkül visszavonták. – Igy őrzi a 
sajtó a sajtó imputatióját. 

A postai közlekedés május elsőjén kezdődőleg a 
kolozsvár pesti vonalon napjában kétszer történik. Az első 
postakocsi - menet délben indul viszen pénzt, levelet s 
bármennyi utast — este csak egy kocsi menyen, s csupán 
leveleket és 4 utast szállithat postalegény kiséret mellett, 
mig viszont a bécsi-pesti posta is kétszer érkezik ide na- 
ponként. 

— Rusicska György helybeli conservatorium igaz- 
gató tiszteletére a Györgynap alkalmából a régi conservato- 
rium tagjai banquettet rendeztek, a Diána fürdő -termében 
felköszöntések voltak, nevezetesen a derék igazgatót illető- 
leg, ki e minőségben évtizedek ótai müködése alatt sok 
érdemet és köztiszteletet vivott ki magának. Kifejezést nyert 
azon ohajtás is, hogy miként a zenében csak szép harmo- 
nia lelkesithet; terjedjen át az öszhangzás ne csak a 
zenekedvelőkre, hanem legyen szilárd az egység és 
egyetértés hazánk különajku lakói között. 

– Hunyadmegyéből egy végtelenül szomoritó ese- 
ményről értesit ottani birtokos Földes János ur, a mely a 
középkor induisitioinak sötét emlékét ébreszti föl, s mely 
által korunk a Kálmán király korabeli felfogás előtt le 
törpül, midőn kimondatott, hogy a „boszorkányok nem lé- 
tezvén, miattuk semmi kereset ne indittassék. Értesitőnk tu- 
dósitásá szerint Kis P...ny helységben a n. e. lelkész a hely- 
ség előljárójával egy 40–50 éves családos nőt, mint álli- 
tásuk szerint tüzokádó, gyujtogató boszorkányt egy kocs- 
mába behurczolták s ott egy viselő czondrát vetve a nő fe- 
jére, azalatt vizsgálgatni kezdék, mialatt a tűüzben egy vas- 
kalánt felmelegitettek. Az izzó vasat ekkor kivevén a tűz- 
ből a nő nyakára sütötték s igy innepélyesen megbélyegez- 
ték öt, a miáltal tüzokádó erejét és boszorkányi képességét 
hitték elvenni. A megbélyegzett és elgyötrött nö ekkorig 
még csak az orvosi látlelettel van. Eunyi a hozzánk tett ér 
tesités, nem lévén a tisztelt értesitővel ismeretségünk, nem 
tudjuk, hogy e hajborzasztó ténynek adhassunk-e teljes hi- 
telt; de felkérjük az illető papi és polgári előljáróságokat, 
hogy ha e tény hirét hallják s annak valódisága bebizonyo- 
sodik, lépjenek föl erélyesen, a papság üzze ki köréből azt, 
ki e század civilisatioját ugy bemocskolja, a polgári ható- 
ság pedig itélje börtönre azt, a ki önfejüleg induisitori tör- 
vényeket állit fel a hazában. 

— Küküllömegyei tisztviselők névsora : Főbirák : 
Földváry Ferencz, Vita Sámuel. Pénztárnokok : Dániel Mi- 
hály, Szilvásy Sándor. Alispánok : Beregszászi Imre, St. Su- 
Itin József. Föjegyző : Kovácsi Károly, tiszteletbeliek : Gróf 
Bethlen Camillo, Kósa Zsigmond, Gyárfás László, Wachsman 
Mihály. Aljegyzők : Mártonfi Ignácz, Moldován Basil, Fritseh 
Rudolf, tiszteletbeliek : Elekes Pál, Gerendi István, Horváth 
Kálmán, Iszlay Gyula, Henter Gábor, Gál Lajos, Szalántzy 
Sámuel, Vita Sándor, ifj. Zeyk József, Főügyész : Filep 
Ferencz. Alügyészek : Almesan Dávld, Ercsey Miklós. Szol- 
gabirák nádosi járásba : Schwartz Márton, segéd : Kovács 
József. Kundi járásba: Pallos István, segéd: Andrásy Sánd. 
V. gálfalvi járásba : Földváry Gábor, segéd : Csató Gábor. 
Bényei járásba : Mátéfi Ferencz, segéd: Györky László. 
Terenni járásba : Boér János, segéd : Pap Miklós. Radnóthi 
járásba : Orosz János, segéd : Szabó Mihály. Generalis szék- 

birák : Donáth Farkas, Kispál Lajos, Thuroczy Pál, Ujfalvi 
József, Pásztohy Albert, Dobolyi Lajos, Boér Kálmán, Dersy 
István, Szilágyi Lajos, Pekry István, Simon József, Pinis 

János, Darabanth Sándor, Köntzey Gergely, Schuster János, 
tiszteletbeliek : Gróf Haller György ifj., Bornemissza József 
báró, Splényi Antal báró, Fekete Sándor. Partialis székbírák : 

Maájai Domokos, Széki Sándor, id. Miklós Károly, Simén- 
falvi János, Pataki László, Moldován Miklós, Rátz Samu, 
Finna István, Reinert János, Uttzás Samu, tiszteletbeliek : 
Ujfalvi Lajos, Sáska Farkas, Pásztony Gábor. Árvai-birák: 
Báró Györfi Pál felsőbe, Kerekes Pál alsóba. Levéltárnok : 

Musnay József, segéd : Gyárfás József. Judicialis protokolista : 
Farnos Elek. Exhibit. protokolista : Vajna József. Prásidiumi 
protokolista : Vita Sándor. 

— Marosszéken 25-én történt meg a tisztválasztás. Ki- 
rálybirókká választattak : Nagy Sámuel, Fülöp Albert, Dózsa 
Dániel, főjegyzővé Kovács Péter, aljegyzővé Száva Farkas, 
Zajzon János. Pénztárnokká Antal Imre és Bereczki László, 
azonban közöttük keletkezett heves elvvita miatt mindkettő le- 
mondott. Főügyész lett Szegedi Sám. 2-od ügyész Kovács Sám. 
mérnök Székely János, főorvos Bélteki János, alorvos Vaj- 
na János. A részletes névsort jövő számunkban közöljük. A 
választott tisztek esküket letették Dózsán kivül, ki mindjárt 
a közgyülés után Kolozsvárra vissza jött s innen mond 
köszönetet szeretett törvényhatósága közbizalmáért. Ápril 
26-kán folytattatott a bizottmányi ülés, melyben tábornok Be- 
nedeknek a magyar nemzetnek is minden osztályára tett 
botránkoztató nyilatkozata jegyzökönyvileg reá a sértőre 
utasittatott vissza. enys 

— Megjelent mint Pfeifer kiadványa „Magyarország 
közjoga a mint 1848-ig és 1848-ban fennállott, rendszeresen 
előadva Récsi Emil általt czimti jeles munkának II. füzete, 
mely magában foglalja a következő főczimek alatti előadást. 
1), Az uralkodási jog alapja. 2) A pragmatika sanctio. 3) A 
trón örökösödés szabálya. 4) Az uralkodás alkotmányszerü 
viselete. A koronázás. 5) Az ország ékességei jelesen a szent 
korona. 6) Az nuralkodás megszünése. 7) A királyi fölség 
jogai általában. 8) A királyi méltóság jogai és tisztességel. 
9) A királyi család. 10) A király joga a törvényhozó hata- 
lom körül. 11) A végrehajtó hatalom körül. 12) A kath. 
egyház ügyei körül. 18) Az országgyülés irányában királyi 
jog. 14) Kiváltság nemésség czimerek s rendek osztásának 
felség joga. 15) Legfőbb birói hatalom, kegyelmezés joga 
16) Főfelügyelés joga. 17) Hivatal s tisztség osztás fölség 
joga. 18) A korona jövedelme, s adó körüli királyi jog. 
19) Követség , szövetség, had s béke fölségjoga. 20) Gyám- 
ság, kormányzóság, kormány társ. A nemzet jogái: 1) A 
magyar nemzet szervezete, a honpolgári jog. 2) Örszágren- 
dek szervezete 2848 előtt (papok, országnagyok, nemesi 
rend, k. városok.) 3) Egyes honpolgárok jogai tekintettel 
az 1848-iki törvényekre. E most igen fontos munka 30 iv- 
nyi terjedelemben jelen meg; előfizetési ára 3 forint. Elő- 
fizethetni Pfeifer Ferdinándnál Pesten. 

POLITIKAI HIREK. 
—– A Cavour és Garibaldi közötti harcz bár saj 

nálatos is : sokan vannak, kik azt vélik, hogy az olasz egy 
ség ezen két bajnokának összezördülését korántsem kell oly 
komolyan venni, mint a küllátszat után venni kellene, any- 
nyival inkább nem, mert ha Garibaldi és Cavour neheztel- 
nek is egymásra, de Victor Emanuel király és Garibaldi 
között rendithetlen egyetértés és barátság létezik. Ezt bizo- 
nyitja a kettő közt közelebbről tartott értekezlet, melyben 
Victor Emanuel király rábeszélte Garibaldit, hogy ne jelen- 
nék meg közelebbről a parliamentben. Söt azt is beszélték, 
hogy Garibaldi vissza akarná venni a nemzeti fölfegyver- 
kezést illető tervét; de a kamara apr. 22-ki ülésében nagy 
többséggel elhatározta, Garibaldi tervét figyelembe venni, s 
a miniszterium is csatlakozott ezen határozathoz. Mindezek- 
ből az tünik ki, hogy Garibaldi valamint nem vesztette el 
a király bizodalmát, ugy még még mindig nagy párttal ren- 
delkezik a parliamentben, mely honvédelmi tervelt gyámo- 
litja, s kész a cselekvőség terére kilépni. 

—– A magyar bankjegypörnek április 18-dikán 
folytatott tárgyalása alkalmával a fölperes ügyésze, Cairns 
szólt. Megjegyezte, hogy az osztrák császárt magyar király- 
nak kell tekinteni, mert a britt kormány által ennek van 
elismerve. A pénzkibocsátás minden országban a fejedelmet 
illeti, az osztrák császárnak tehát, ugymond, joga van pa 
naszkodni, hogy ebbeli joga csorbittatott. A nemzeti bank, 
folytatja, csak a császár ügynöke, s a császár nem vesz- 
tette el pénzkibocsátási jogát, midőn a bankjegyek kibocsá- 
tását a bankra ruházta. Az alkanczellár által megintetvén, 
hogy csak a dologra szóljon, arra, t. i. lehet-e a bankje- 
gyek kibocsátását akadályozni, vagy nem, Cairns ugy 
okoskodik, hogy Kossuth ugyan, mint megvallotta, a bank- 
jegyeket csak bizonyos eshetőségekre készittette, azt azon- 
ban nem lehet előre meghatározni, micsoda eshetöségeket 
ért, s melyik azon pillanat, melyben a császári kormány 
Magyarországban bukottnak lesz tekinthető : azért a törvény- 
szék leghelyesebben cselekszik, ha a bankjegyeket tovább 
is letartóztatja. Hasonló értelemben nyilatkozik a fölperes má- 
sik ügyész, Cotton. Az alkanczellár fölszólitására mind- 
két fél ügyvédei megegyeznek abban, hogy az eljárást, a 
mennyire csak lehet, egyszerüsitik és siettetik. Collier vá- 
lasza szombatra (20-dikára) volt kitüzve. 

— A bankjegypörbeli ügyvédi tárgyalások ápril 20- 
dikán befejeztettek, s az alkanczellár néhány nap alatt al- 
kalmasint kihirdeti itéletét. 

. Párisból irják, hogy az angol h adnak az 
adriai tengeren való megjelenése bizonyos. Corfuba jelen- 
tékeny segélyerő érkezett. E tartomány, valamint Gör ög- 
ország nagy izgatottságban van. A görög nemzeti párt 
vezeti a török birodalombani mozgalmat. A joniai szigete- 
ken nyilatkozványt várnak , egyszerre a görögországival. A 
görög kormány nagyon veszti a tért lába al ! 
sereg annyira ellenséges indulattal viseltetik 
ezredeket föl kellett oszlatni s zászlóaljakká ala 
gol hajóhad nem állapodik meg Triesztben, ba 
a czirkálatot Albania, Herczego 

Tala, legya : 
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Ujabb. - London, apr. 24. Az alsóház teg- lép fel és megigéri, hogy addig, mig a pápa és köz- mely tele van békebiztositásokkal, békeohajokkal és a 
napi ülésében megtagadja lord Russel a Genuából te egyezség köttetik, őrködni fog a pápa világi hatal- melyben Angliát felszólitja, hogy még egyszer ajánlja 
Galacba jött fegyverek elkobzására vonatkozó mának fenntartása mellett, ennek eddigi határai közt. Bécsben Velencének átengedését, mert e nélkül tel- 

levelezés előterjesztését. Ezeket egy angol hajó hoz- Kezeskedik tovabbá arról, hogy a római államok ellen jes lehetlen megörizni Európát a véres háborutól, mely- 
ta vissza Genuába, miután Kousa kinyilatkoztatta a sul- intézendő minden vállalatot, Garibalditól vagy bárhon- nek tartamát csak a jó Isten tudná megmondani. Még 
tánnak, hogy nem tudja, mit csináljon velük. nan eredjen is az, meggátoland. Mondják, hogy Vic- nincs tudva, teljesiti-e a londoni kabinet a franczia 

— Vimercati gróf jelenté a turini kormánynak, tor Emánuel elfogadta volna e javaslatot. császár eme kivánatát? 

hogy Franciaország hajlandó, csapatait nemsoká- — Franciaországot a jelen situatiók oda kényszeri- 

ra visszavonni Rómából és az örök várost a tik, hogy minden áron megnyerje Anglia barátságát. 50 i Bécsi börze, apr- 24. : , kMond 50/, metalligues 65. 20. - Nemzeti kölcsön 76. 50. — Ma- 
piemontiaknak engedni át. Ez a következő feltételek ondják, hogy Beaufort d' Hautpoul tbk, a syriai csa- gyarországi urb. p. 67. 25. - Erdélyi 61. 76. - Bánsági, 
alatt fogna történni: Az olasz kormány megszállja a patok parancsnoka rendeletet kapott, készen tartani horvát, szlav. 65. 50. - Cs. arany 7. O1. - Ezüst 147. 50. 

római államokat épp ugy mint megszállta eddig Fran- magát junius 5-én Syriából kivonulni. Napoleon csá- 
ciaország: az olasz kormány mint a pápa oltalmazója ! szár azonkivül levelet intézett Palmerston lordhoz is, T. és felelős szerkesztő DŐZSA DÁNIMI. 

mi : 

- 7 : 

MEM HIVATALOS. 
é H Gyari Hal változáatás. d28) o 

Alólirtnak, mint a Vidats István ezen sz. kir. Kolozsvár városában létező Figyelemre méltó 

fiók-műgépgyára vezetőjének, van szerencséje tudomására adni a n. érdemű de 
vidéki és ezen városon lakó t. cz. közönségnek, hogy folyó 1861-dik évi ápril k e 
24-től, tehát szentgyörgy naptól kezdve, a kétviz között létező gyári helyiségét f k k t MŐ k 
állandóul, külső monostorutczában ácspallér Losonczi ur házához, 89. sz alatt, epl esze ne es epl e UI Id Ée 

: 

teszi át, hol mindenféle gépek készen találhatók vagy megrendelhetők. Alólirtnak szerencséje van a t épittető uraknak M 
' . ak g l Baris József, fiók-gyár-vezető. . 4 nz ti) zepdmségi epülelekkel, vandéglogaóvel és ta épitészeknek jelenteni, hogy kereskedésében 

TErtolk eladas. szárazmalommal e látva, szabad kézből örökáron minden, az épitéshez megkivántató szükségletek u. 
eadó. Értekezhetni személyesen alólirt tulajdo- 6 , g ó 

szedsozentet, obdébta fatn m aye- nosnál, vagy bérmentes levélben per Tasnád m. amblalá- és mjió- sl HeHd eM,. tol - 

tagosítás alatt lévő nemesi birtok: mely áll első szödeméter. Novák Gusztáv.: zagmmlá, Devéseté és filveré zágamlás 

osztályú szántó és kaszáló földekből, nevezetes áv, z g : 

szölökből , s jövedelmes erdőből, köudvarházzal. bírtokos. réz, vas., veg ajió- yommáláe szó- 

d28) ezzy val minden mjió és ablak- fölszerelő M 
, . - .. . ., , 

Ürmösi Samu és Hegedüs Sándor tudatják az illetőkkel, hogy eszlözlá. a legnagyobb mennyiségben és 
: 

Magyarország erdélyi főkormányszéke, s egyéb törvényszékek helyreálltával, különböző választékb an— jün amy os ár
om- 

az egykor leszoritott ügyvédi pályára ismét visszalépnek. 
aos 

Az elsőnek lakása van Kolozsvártt külső szénutczában a 47-dik, — a kaphatók. : 

2-diknak pedig kismester-utczában a 147. szám alatti saját házoknál. 

(125) (2-3) 
CSAPO sSANDOR. : 

- a (124) (B3 e ; mocameae yco 
Hirdetsés. Ezen szabad királyi Kolozsvár városa terüle- r olozsvár vá E E e 1 S A 

A M.-Csucsi birtokosság korcsoma joga f, é. tén, a két viz közti tizedben 852 és 386 szám M 
Május 6-án a jövő 1862 év Sz.-György napjáig alatt létező, nagy kiterjedésü telkek. a rajtok ta- (95) 3—4) 

árverés utján haszonbérbe kiadandó helyt Csu-Háltató uj épületekkel - igen kedvező fel- Németország legelsőbb orvosi egyetemei által megvizsgált, mindennemű fájdalmak elln 
cson birtokossági biztos Bogdán Lajos urnál, tételek mellett örök áron eladók. — Értekez- hasznosnak elősmert és a magas cs. kir. helytartóságtól hasznos ága mialt engedménye zet 

dz26 (2=3) hetni irántuk a helyt lakó tulajdonossal. Véber-féle 

A fogarasi havasok aljában , a felső árpási 
A a H á moeos 

határom , egy , gyártmányairól nagyon jó hirü ék e (122) (B-3) 
uvesg syál e Égy, a magyar, német és román nyelvek- 

szükséges faizással, f. év sept. 2 kán kezdve, ben egyaránt járatos, censuráját még a 48 előtti 

több évre bérbe adandó. alkotmányos időben az akkor fennállott királyi mi 
rtekezhetni felölle személyesen, vagy bér- táblán letett stallumos ügyvéd, ajánlja magát jö- egeőb nizb k zota otil n dt köszveny et 

mentes levél által, Hincs Miklós jószág igazgató vöre is a n. érdemű közönség pártfogásába. — 1ai gorcs oldalny dae - gokban haszná- 
k lati utasitással 1 frt 5 kr, még egyszer oly erős, sulyosb fájdalmak ellen 2 frt 10 kr. o. é. nem 

urral Maros-Vásárhelyen, vagy Iszlai Elek gaz- Akármilyféle perek folytatá a végelt értekezhetni Különben a hires párizsi átalános tapasz mindes lehető sebn mek , fagydaganatok és tyuksze- 
datiszt urral Opra Kercsesárán, utolsó posla saját belmagyarutczai 407 szám alatti szállásán. inek ellen a Méydas vuksz 

Az Porumbák. = Egy tégely használati utasítással 35 kr. o. é. 

ERKEL FERENCZ A valódi kapható: : 

nemzeti szinházi első karigazgató Kolozsvártt gyógyszerész Wolff János urnál és Wendler J. örököseinél. : 
Tordán gyógyszerész Wolff Gábor úrnál. 

legujabb operája Brassóban Kherm Ede úrnál. 
v [ Segesvártt Misselbacher J. B. úrnál. 

Károly-Fejérvártt Wagner János úrnál. 
Beszterczén Dietrich x Fleischer úraknál. 

y saát- - 13139 5 (2—6) 
a legrövidebb idő alatt zongora kivonatban 2 kézre a szerző saját alkalma es sn 6 

: zása szerint meg fog jelenni. Kolozsvártt KZÁK EDE füszerkereskedésében mindig 
z : fris minöségben kapható: k etési ára csal Torimt. : : pnak Előfiz CsS magyar és franczia LUCZERNA mag, LOHER- (Steier Klee), 

Előfizetést elfogad STEIN JÁNOS Kolozsvártt. REIGRAS-, MUHAR-, BÜKKÖNY-, BURGUNDI takarmány 
, g . 

Ugyanott kapható: RÉPA-, tarló RÉPA-, AKAÁCZFA-, EPERFA- és mindennemü 
vetenmésymmgvalá. e e 

Irdélyhoni jogtudomány, rb- 
mnenl eg lá. 

hta DÓZSA ELEK, jogtudor. 
betegelkmel 

Használati utasitással együtt, egy üveg ára § ?7 kr., két üveg bépakolása 2E« kr. 

Első könyv: Erdélyhoni közjogtan. Mák könyv. Magyar magán- Krombholz orvostudor 
i i ö : r pertan. 7 é jogtan. Harmadik könyv agyar p n : db vabE-HHá P He Et. 

A három ikütet. ára 6 fit o Ez ol rencsésen összeelegyitett ület gyógyerejű növényekből készül és különösei 
idéki an teljesi z oly sze. zeelegyitett vegyület gyógyeréjü n0 kész s különösen 

Vidéki megrendelések azonnal a legpontosabb jesittetnek az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kirán- 
dulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótékonyan foly bé az egészségre. 

A : Egy üveg ára 5 2 kr., két üveg bepakolása ?2O kr. 

0 S0 7 TI ENNGELHOFFER G.J 
9 gyógyerejű havasi növényekből készült izom- és ideg-essentiája. 

. a Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szedülés, fülzugás, kereszt- 
orosz történeti regény két szakaszban, utójátékkal. csont fájdalmak , tagok gyengesége, föleg nagy megerőltelés és nagy menetek után, 

Viardot után irta Khern Ede. átalános testgyengeség, oldal-nyilalás , aranyer bánes talmak ellen, és különösen 

A tiszta jövedelem fele nyilvános számbdás meletba m. t. akadémia palotájára van 
alkatrészek gyengülése ellen. 

a 4 felajánlva. a 1 frt 20 kr. Az s 

x t 2 izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujífrtért 
Törvénytudomaamyi múszótár, hasznalati eztv együtt valódian véar kapható : 

közrebocsátja a magyar tudós társaság; második bövitett kiadás, 2 frt o. é. Kolozsvártt Kozak Ede füszer.kereskedésében. 

AZ EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belső farkasutoza 74 sz.) 


